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Заседание открывается в 17 ч. 40 м.

Пункт 84 повестки дня: Последующая
деятельность по итогам Международной
конференции по финансированию развития и
осуществление ее решений (продолжение)
(A/59/92-E/2004/73, A/59/92/Add.1-E/2004/73/Add.1,
A/59/92/Add.2-E/2004/73/Add.2, A/59/270, A/59/272,
A/59/115 и A/59/155-E/2004/96)

1. Г-н Свапон (Бангладеш) говорит, что, несмот-
ря на благоприятные перспективы развития миро-
вой экономики, осуществление Монтеррейского
консенсуса обеспечивается в лучшем случае нерав-
номерно. Действительно, согласно данным из док-
лада Группы Седильо, для достижения целей в об-
ласти развития, сформулированных в Декларации
тысячелетия, необходимо, чтобы объем финансовых
потоков увеличился на 50 млрд. долл. США. Систе-
ма оценки приемлемого уровня задолженности не
подходит для стран с низким уровнем дохода и ши-
рокими масштабами нищеты. Более комплексные
меры по облегчению бремени задолженности, та-
кие, как придание финансированию более льготного
характера, модификация Инициативы в отношении
бедных стран с крупной задолженностью (БСКЗ) и
дальнейшее снижение пороговых показателей объ-
ема внешней задолженности, были бы намного по-
лезнее. С удовлетворением отмечая прогресс, дос-
тигнутый некоторыми странами в определении чет-
ких сроков достижения целевого показателя объема
официальной помощи в целях развития в размере
0,7 процента их валового национального дохода, он
призывает к выделению дополнительной помощи.
Было бы также исключительно важно изучить но-
вые источники финансирования, включая предла-
гаемый международный финансовый фонд, добро-
вольные взносы и глобальное налогообложение, и
обеспечить более справедливое распределение пря-
мых иностранных инвестиций.

2. Несмотря на оживление международной тор-
говли и увеличение, по оценкам, ее объема на
7 процентов в 2004 году, многие развивающиеся
страны, и особенно наименее развитые из них, ос-
таются маргинализованными и уязвимыми для
внешних потрясений. Международное сообщество
должно расширить доступ развивающихся стран к
источникам финансирования торговли, защитить
страны, столкнувшиеся с отрицательными послед-
ствиями либерализации торговли или неустойчиво-
сти цен на сырьевые товары, и решить проблемы,

связанные с состоянием платежных балансов раз-
вивающихся стран. Оно должно также рассмотреть
вопрос об опасности рыночных потрясений сразу
после либерализации в 2005 году торговли тек-
стильными товарами на основе оказания помощи в
осуществлении структурной перестройки таким
странам, как Бангладеш. Цель Соглашения по тек-
стилю и одежде должна заключаться в оказании
развивающимся странам помощи в достижении це-
лей в области развития, сформулированных в Дек-
ларации тысячелетия. В более широком смысле ос-
новы для будущих переговоров по ключевым на-
правлениям Программы работы, принятой в Дохе,
заложенные Всемирной торговой организацией
(ВТО), должны быть переведены в плоскость ощу-
тимых результатов.

3. В период пребывания в должности премьер-
министра Зия Бангладеш добилась значительных
успехов в социально-экономической сфере. Она
обеспечила стабильность экономики и достигла в
2003 году темпов роста в размере 5,5 процента. В
стране был также отмечен рекордный рост объема
иностранных инвестиций, экспортных поступлений
и инвалютных резервов. Эти достижения явились
результатом разумного сочетания социально-
экономических стратегий, эффективного макроэко-
номического управления, надлежащего использова-
ния внешней поддержки, культуры плюрализма,
рыночной политики с учетом интересов бедноты и
гендерной проблематики, мощных демократических
институтов и новаторских национальных инициатив
по ликвидации нищеты в контексте благоприятных
общих условий.

4. Г-жа Наварро (Куба) выражает глубокую
обеспокоенность по поводу того, что развитые
страны манипулируют международными перегово-
рами по вопросам, затронутым в рамках Монтер-
рейского консенсуса, включая внешнюю задолжен-
ность, международную торговлю, официальную
помощь в целях развития и прямые иностранные
инвестиции. Вместо подтверждения своих обяза-
тельств и решительного проявления политической
воли развитые страны прибегают к отговоркам и
выдвигают условия, которые являются ни экономи-
чески оправданными, ни приемлемыми с моральной
точки зрения. По их мнению, экономические неуда-
чи развивающихся стран являются результатом не
повальной приватизации, балансирования бюджета
за счет социальных программ и бесконтрольной ли
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берализации торговли, а недостаточно широкого
проведения неолиберальных реформ и слабости уч-
реждений. Хотя роль частного сектора, особенно
малых и средних предприятий, имеет важное значе-
ние для создания рабочих мест и распределения до-
ходов в развивающихся странах, она не является
центральным элементом Монтеррейского консенсу-
са и не должна преувеличиваться или отодвигать на
второй план обсуждение обязанностей прави-
тельств как на национальном, так и на междуна-
родном уровнях.

5. В 2003 году на весеннем совещании Экономи-
ческого и Социального Совета с бреттон-вудскими
учреждениями и ВТО ее делегация предложила ряд
конкретных мер, касающихся международной тор-
говли, реформы международной финансовой систе-
мы и внешней задолженности. В частности, она
призвала к созданию многостороннего механизма в
рамках системы Организации Объединенных На-
ций, который служил бы своего рода международ-
ным трибуналом для разрешения споров между
должниками и кредиторами.

6. Ее делегация с интересом отмечает недавние
предложения относительно новых и нетрадицион-
ных механизмов финансирования развития, в част-
ности содержащиеся в исследовании, подготовлен-
ном Международным научно-исследовательским
институтом экономики развития Университета Ор-
ганизации Объединенных Наций (УООН-
МНИИЭР). Ряд инициатив, проанализированных в
этом исследовании, обсуждаются на протяжении
многих лет, и настало время принять решения в от-
ношении новых специальных прав заимствования,
установления международного налога на спекуля-
тивные финансовые операции и эмиссию углерод-
ных соединений и увеличения объема денежных
переводов в развивающиеся страны эмигрантами.
Вместе с тем эти альтернативные источники финан-
сирования никоим образом не могут заменить меж-
дународных обязательств, принятых на Междуна-
родной конференции по финансированию развития
и других крупных конференциях и встречах на
высшем уровне Организации Объединенных Наций.
Ни при каких обстоятельствах финансирование раз-
вития не должно стать инвестиционным бизнесом;
напротив, оно должно оставаться верным духу ме-
ждународного сотрудничества, в рамках которого
оно зародилось.

7. Г-н Шав (Швейцария) говорит, что его страна
по-прежнему полностью привержена предусматри-
вающему участие множества заинтересованных
сторон подходу, разработанному во время подготов-
ки к Международной конференции по финансиро-
ванию развития. Касаясь доклада Генерального сек-
ретаря о последующей деятельности по итогам этой
Конференции и осуществлении ее решений
(A/59/270), он говорит о необходимости продолже-
ния применения дифференцированного подхода и
оказания внешней поддержки для содействия обес-
печению сохранения эффективности внутренней
политики развивающихся стран, которые
по-прежнему уязвимы для внешних экономических
потрясений и изменений. Его делегация высоко
оценивает диалог с участием большого числа заин-
тересованных сторон по вопросу о мобилизации ре-
сурсов, который был начат Управлением по финан-
сированию развития Департамента по экономиче-
ским и социальным вопросам, и принятие на воо-
ружение подхода, предусматривающего участие
большого числа заинтересованных сторон, в кон-
тексте подготовки к Международному году микро-
кредитования.

8. Швейцария способствует росту частных инве-
стиций, обеспечивая поддержку деятельности по
сбору и распространению информации в интересах
как иностранных, так и местных инвесторов в раз-
вивающихся странах. В рамках Управления по фи-
нансированию развития она взаимодействует со
Всемирным экономическим форумом в работе по
изучению потенциальной роли государственного
сектора в выпуске финансовых инструментов для
смягчения рисков и роли многосторонних учрежде-
ний в мобилизации частного капитала. Швейцария
продолжает обеспечивать профессиональную под-
готовку и оказывать странам финансовую и техни-
ческую помощь для укрепления правовых и органи-
зационных основ режима инвестиционной деятель-
ности, развития их финансовых секторов, совер-
шенствования навыков их людских ресурсов и со-
действия их интеграции в мировой финансовый
сектор.

9. Что касается торговли, то он подчеркивает
важность успешного завершения Дохинского раун-
да с точки зрения перспектив долгосрочного роста
более бедных стран. Касаясь вопроса о внешней за-
долженности, он приветствует продление сроков
осуществления Инициативы в отношении БСКЗ для
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предоставления большему числу стран возможно-
сти воспользоваться ее плодами. С этой целью он
настоятельно призывает эти страны принять меры к
устранению дефицитов их государственных бюдже-
тов и структурных диспропорций и обращается с
просьбой оказать техническую помощь для под-
держки их усилий по регулированию задолженно-
сти.

10. Иностранные инвестиции и облегчение долго-
вого бремени как два фактора, являющихся движу-
щей силой роста, принесут быстрые результаты не
для всех стран. Многие страны будут продолжать
полагаться на официальную помощь в целях разви-
тия, которая должна быть значительно большей и
более эффективной, с тем чтобы помочь им достичь
к 2015 году цели в области развития, сформулиро-
ванные в Декларации тысячелетия. Ввиду недоста-
точности официальной помощи в целях развития
его делегация с удовлетворением отмечает недавние
обсуждения по вопросу о мобилизации дополни-
тельных ресурсов для финансирования развития на
основе новых и нетрадиционных источников и ме-
ханизмов. Вместе с тем, как отмечалось на нынеш-
ней сессии Генеральной Ассамблеи и на ежегодных
совещаниях с бреттон-вудскими учреждениями,
предложения на этот счет должны быть более при-
стально изучены Управлением по финансированию
развития, Всемирным банком и другими учрежде-
ниями. Швейцария готова участвовать в этом про-
цессе, который должен быть направлен прежде все-
го на удовлетворение потребностей самых бедных
стран и привлечение дополнительных ресурсов без
создания нежелательных диспропорций. Необходи-
мость создавать с этой целью новые учреждения
отсутствует. В заключение он отмечает, что в
2005 году диалог на высоком уровне по вопросу о
финансировании развития следует провести как са-
мостоятельное мероприятие ближе к концу шести-
десятой сессии Генеральной Ассамблеи после того,
как уже состоится пятилетний обзор хода осущест-
вления итогового документа Саммита тысячелетия.

Заседание закрывается в 18 ч. 05 м.


